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uzatvorená podt'a § 269 odsek 2 a následne 0bchodného zákonníka medzizmluvnymi stranami

Ölánok l.

Predmet zmluvy

1. predmetom tejto zmluvy je poskytovanie servisnlch, poradenskych a inj/ch slu:ieb, dodávka náhradnlch die]ov a §oftvéru

odberatel'oVi,

2.

3,

1.

4,

Do servisn!,ch sluiieb je zahrnutá predsezónna oprava, bezná opíava a údízba strojov.

Poradenské a iné sluzby zahl'frajú komplexny rozsah úkonov, ktoré sú Uvedené V Ölánku Vl, a podrobnej§ie speciíikované na

internetovei stránke Www,agroservis.suFarmsight, ktoíi,ch aktuálna Vezia je dostupná Vzdy od 1. novembra predchádzajúceho

kalendárneho roka s platnoslou na nasledUjúci ka]endálny rok,

Ólánok ll.
Kategórie a podmienky zaradenia odberatelh

Na základe te]to zmluvy sú deíinované tieto kategórie zákazníkov:

a) TOP PARTNER 28 (dalej len TP28)

b) PARTNER 28 (dalej len P28)

c) ToP PARTNER FAKTORING 60 (d'alej len TPF60)

d) PARTNER FAKToRING 60 (dalej len PF60)

TP28 a P28 - do tejto kategórie sa zaradí odberatel', ktonj, za vykonané s|uiby a náhradné diely platí priamo dodáVatel'ovi

V termine do 28 dni od Vysiavenia faktúry podl'a sadZobnika, ktory je zverejnen)i na kazdom servisnom stredisku dodáVatel'a.

TPF60 a PF60 - do tejto kalegórie sa zaradí odberatel', ktoni za vykonané sluzby a náhradné diely platíprezmlUvnú faktoringovú

spo|oönosl V termíne do 60 dní od Vystavenia íaktúry podl'a sadzobnika, ktoní je Zverejneny na ka2dom servisnom stredisku
dodáValel'a,

Doba splatnosti postúpeni/ch faktúr pre íaktoringovú spoloönost je obmedzená faktoringov}im limitom, ktory bol stanoveni na

základe obratu V predchádzajúcom kalendárnom roku, Po Vyóerpani limilu je nutné, aby zákazník uhradil Svoje faktúry za
poskytnuté sluzby, dodáVku náhradnich dielov a softvéru bez Zbytoóného odkladu po ich Vystaveni a bez ohl'adu na ich
splatnost, za úöelom obnovenia stanoveného faktoringového limitu,

Do kategórií TPF60 a PF60 móze byt zaradeni len ten odberaie|, ktory mal U dodáVatel'a za obdob]e predchádzajúceho
kalendárneho roka minimálny obrat 5 000,- Eur s DPH Za poskytnUté sluzby dodáVku náhradn)j,ch dielov a soítvéru, Na Znak
súhla§U s postúpením pohl'adáVok, odberatel' podpi§e oznámenie dodáVatel'a o postúpeni poh]'adáVok na faktoringovú
spoloónosf,

V prípade ak odberatel'V minulosü súhlasi| s postúpením poh|'adáVok dodáVatel'a voöi odberatel'ovi vypl!,vajúcich dodávate]'ovi

zo servisnej öinno§ti medzi dodáVatel'om a odberatelbm na faktoringovú spo|oönost', takyto súhlas s postúpenim pohradáVok je

v plnej miere platni a vztahuje §a aj na postúpenie pohladávok z tqto zmluvy, s óím odberatel' podpisom tejto zmIuvy prejavuje

vys|ovn! súhlas,

Dodávatel' a odberatel sa dohodli, 2e na základe platobnej disciplíny V predchádzajúcom roku bude odberatel' zaraden!, do
kategórie (oznaöte krízikom)

TP28 F P28 L] TPF60 E PF60 D

a(.

Dodávatel' 0dberatel'

obch. meno: AGRosERVls spol. 5 r.o, 0bch, meno: V1TALITA n,o, LEHNlCE

Sídlo:
HadoVSká cesia 6, 945 01, Komámo Sídlo: Lehnice 113, Lehnice, 93037

töo: 31441751 lóO: 36084328

lö DPH: sK2020412812 lö DPH: sK20217 64228

Zápis V 0R: obchodny regisier okresného súdu Nitra,

oddiel Sro, Vloika c, 3422lN
Zápis v OR:

Bank. Spo]enie: VúB, a, s, Bank. spojenie:

ö. úötu: 2446496353/0200 ö, úötui

lBAN: sK30 0200 0000 0024 4649 6353 lBAN:

konajúci: Ing, Zsolt szabó konajúci: POZoR!!| Nie je platca DPH, má len reg.DPHpodía §7a

e-mail: farm§ighl@agroservis,sk e-mail:

iel,: 035/7740556 iel,:



1.

3,

4,

1-

1.

4.

Ölánok lll.
Cena a platobné podmienky

Cena za servisné sluZby pozostáva z ceny za prácu, z ceny za náhradné diely a z cestovnych nákladov dodávatel'a spo]enYch

s poskytovaním servisnlch sluZieb, Vprípade posk},tnutia servisnej sluzby dodáValelbm poöas vikendu a/alebo §tátneho
sViatku, je dodáVatel opláVneny si úötovat' príplatok za servlsni Vijazd V zmysle aktuálneho cenníka. Ceny nezahiiajú DPH a
sú \rypoöítavané na základe aktuálneho cennika, cena práce a hodnota zl'avy na náhradné diely závisia od zaradenjazákaznika
do kategórle, Zl'avy na náhradné diely vypljlvajúce zo zaradenia Zákazníka do príslu§nej kategórje nie sú kornbinovatel'né
a kumulovatelné s inymi sezónnymi zravami a kampaliami, Na cenu za náhradné diely sa Vzdy uplalní Zrava, ktorá je pre
zákaznika Vihodnej§ a, teda bud'zl'ava vyp|livajúca za za"adenia zákazníka do prís U§ne] kategórie a|ebo sezónna zl'ava
V zmys|e príslu§nej kampane.

cena servisnej práce Vychádza z hodinovej sadzby, priöom sadzba za prvú hodinu práce je nedelitel'ná. zák|adná sadzba za
prácu je jedna hodina a to aj v prípade, ak práca bola Vykonaná za krat§ie obdobie. ostatné hodiny vychádzajú zo skutoöne
odpracovanych hodín, priöom sa delia na poIhodinové bloky,

Ak odberatel' dodrziava sp|atnost' dodávatelsklich íaktúr, posk},tovanie sluzieb a dodávka náhradnich dielov prebieha za
cenovlich a piatobn!,ch podmienok §pecifikovanych V sadzobníku, ktooi, je zvelejnen)i na kazdom servisnom stredisku
dodáVatel'a a odberater bol S timto Sadzobníkom riadne oboznámeny, öo odberatel' potvrdzuje podpisom tejto zmluvy,
Sadzobník ]e zároveö súöasíou kaZdého zákazkového a pracovného listu. Sadzobník je platni na kalendárny lok vZdy od 1,
janUára na príslu§ny kalendárny rok, ktoni, nov}i sadzobník bude zverejnen}', na kazdom servisnom stredisku dodáVatela od 1.

novembra predchádzajúceho kalendárneho roka, Odberate]' bude s novym sadzobníkom oboznámeny v2dy aj osobne
Zamestnancami dodáVatela pred prv,im Vykonaním servisnych sluiieb V novom kalendárnom roku.

Nedodr:anie splatnosti íaktúry za opravy a náhradné diely má zároven Za následok okamzité preradenie odberatel'a z kategórie
TP28 do kategórie P28 a TPF60 do kalegórie PF60,

Odberatel' TP28 a P28 má v pripade nepredvídanich platobnich okolnosti moznost v dostatoönom predstihu poZiadat'

dodáVatel? o preradenie z kategórie TP28 do kategórie TPF60 a odberater P28 do kategórie PF60.

DodáValel'je opráVnen]i, pozastavit' serviSné slUzby a dodáVku náhradnich dieloV s okamziti,m preradením odberatel'a do
prislU§nej kategórie, ak Odberate]' nedodrzal splatnosf faktúry za poskytnuté slUzby, dodáVku náhradn}rch d]eíov, softvéru
a FarmSight servisné balíky v spoloónostiach:

. AGROSERV|S spol. s r,o,, Hadovská cesta 6, 945 01 Komárno, lÖo: 31 441751

. Agroservis - Západ s,r,o., Hadovská 6, 945 01 Komárno. lÖo: 46 153 551

. Agroservis - stred s.r,o,, Hadovská cesta 6,945 01 Komárno, |Öo:45 689 792

Ölánok lV.
zmluvné pokuty a odstúpenie od zmluvy

V pripade ome§kania odberate]'a s platenim íaktúry za dodani/ tovar alebo sluzby, dodáVate| má práVo na zmluvnú pokutu Vo
v!§ke 0,05 % z nezaplatenej öiastky Za kazd)i dei trvania poru§enia pOVinnosti zaplatif íaktúru.

Dodávatel'je oprávneni od tejto zmluvy odstúpií v prípade, Ze odberatel závaZnym alebo opakovan]im spósobom poru§il

zmluvné podmienky, Medzi závazné poru§enie zmluvnych podmienok patrí aj neuhradenie íaktúry za poskytnutó s|uzby
a dodané náhradné diely riadne a vöas,

Zrn]uVa Zaniká dóom, ked'bolo odstúpenie dorUöené odberatel'ovi, V prípade, 2e odberatel zásielkU neprevezme, povaZuje sa
táto za doruöenú diom jej víáienia dodávate]'ovi. Odstúpením od zmluvy zanika]ú vöetky práva a povjnnosti strán vypl1lvajúce
zo Zmluvy.

odstúpenie od ZmIUVy sa V§ak nedotyka náíoku dodáVatel'a na náhradu §kody Vzniknutej poru§enim Zmluvnej povinnostj zo
strany odberatel'a, ani nároku dodávatel'a na dohodnutú ZrnlUVnú pokutu,

Dodávatel si aZ do úplného zaplatenia v§etkich faktúr za opravy vyhradzuje v|astnícke právo voöi v§etkYm namontovanYm
náhradn!m dielom a öastiam príslU§enstva, ako ajVymenen}im agregáiom,

Ölánok V.
záruka na vykonanú opravu

Dodávate|'na vykonané práce a pouZité náhradné diely v rámci zákazky poskytuje záruku nasledovn]im spósobom:

a| záluéná doba na Vykonané práce lrvá 3 mesiace a na dodané náhradné diely 6 mesiacov od dátumu ukonöenia opravy,
ak namontovanie náhradnych dielov do stroja Vykonal servisny technik dodáVatel'a, Zjavné nedostatky je nutné okamzite
po ich Zisteni dodáVatelbvi písomne oznámit a presne vymedzit,

Odstránenie nedostatkov, na ktoré sa vztahuje ZárUöná povinnost, sa uskutoöní na náklady dodáVatel'a,

DodáVatel' nepreberá Záruku za §kody, ktoré VZnikli z nasledovnych dóVodov: pouzitie nekvalitného paliva, pouzíVaním inich
mazíV, olejov a ostatnj/ch prevádzkovi,ch kvapalín ako sú odporúöanó Vírobcom, Zlá agregácia resp. Uvedenie do prevádzky
zo strany odberatera alebo tretej osoby, zme§kané technické intervaly údrzby a servisné úkony zo strany odberatela, normálne
opotrebovanie najmá rychloopotrebovatel'nych súöiastok, nevhodné a neodborné pouzitie odberatel'om alebo tret'ou osobou,
chybné alebo nedbalé zaobchádzanie zo strany odberatel'a alebo tretej osoby, nevhodné prevádzkové podmienky, chemické,
elektronické alebo elektrické Vplyvy, pokia' ich nemozno dat Za VinU dodáVate'ovi,

Ak odberater nesúhlasí s navrhnutym rozsahom opráv daného stroja (vymena uröenich náhradnlch dielov, postupov prác, atd.)

2.

3.

4.
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1,

a to aj napriek pouöeniu o vzniku mo2nYch rizík, dodávatel' nepreberá záruku za vykonané práce a dodané náhradné diely,

Nesúhlas musi byf vyjadreny písomne.

Dodávalel' nepreberá iiadne záluky za vadv, ktoré neboli nahlásene dodávatel'ovi:

- bez zbytoöného odkladu po ich zistení a/alebo

. bez zb},toöného odkladu po tom, öo ich odberatel'mohol pri vynaloZeni odbornej starostlivosti Zistit pri prehliadke po

Vykonaní opravy a/alebo

- bez zbytoöného odkladu po tom, öo mohli byt zistené neskör pri Vynaloueni odbornej starost|ivosti, naineskör V§ak v lehote

V zmysle Clánku V. ods, 1 písmeno a) tejto zmluvy.

Odberater si u dodávatera nemöze nárokovat íinanónú náhradu §kody za u§l! zisk, stratu öasu, nepríjemnosti, stratu dopravy
öi akúkolvek náhodnú alebo následnú ékodu, ktorá móze vzniknúf odberatelbvi alebo akejkolvek inejosobe v dósledku vady,
na ktorú sa lrziahuje záruka na vykonanú opravu,

Ölánok Vl.
Poradenské a iné sluiby

Poradenské a iné sluzby zahrliajú komplexné úkony, ktoré budú odberatel'ovi posMované na základe zvoleného FarmSight
servisného balíka.

odberat€l' pre kazdi samohybni stroj má moinosf Wberu Z nasledovn}ich Farmsight servisnych balíkov, kde komunálne
traktory majú na Viber z balikov §tandard a Komunál a potnohospodárske stroje majú na Wber z balíkov §tandard a Ultegra:

. §tandard (d'alej len S)

. Komunál (d'alej len K)

. Ultegra (dalej len U)

Cena ako aj obsah jednotlivich balíkovje podrobne §peciíikovany na internetovej Stránke www.agroservis.sk/Farmsight, ktorich
aktuálna verzia je dostupná Vzdy od 1 , novembra predchádzajúceho kalendárneho roka s platnost'ou na nasledujúci kalendárny
rok,

Aktuálny zoznam traktorov a samohybnich strojov John Deere, na ktoré sa vztahuje zvolen! FarmSight servisny balik je
uvedeny V bulletine Farmsight, ktori je podpísany oboma zmluvn}imi stranami a bude pravidelne aktualizovan! na príslu§nli
kalendárny rok,

Faktúra za vy§§ie uvedené slUzby bude odberatelbvi Vystavená po podpise bulletinu FarmSight pre aktuálny kalendárny rok,
Splatnosí takto Vystavenej faktúry je v zmysle zarcdenia zákaznika do kategórie pod|a Ölánku ll. tejto zmluvy, Nedodrzanie
splatnosti faktúry má zároveli Za náSledok okamzité preradenie odberatel'a do príslu§nej kategórje tak, ako je to Uvedené
V clánku lll. bod 4 ieito Zmluq/.

Ölánok Vll,
závereöné ustanovenia

V§eobecné zmluvné podmienky tvoria neoddelitel'nú prílohu ö, 1 te]to Zmluvy. odberatel' Vyhlasuje, ze sa s nimi oboznámil a 2e
s timito V§eobecni,mi zmluvnimi podmienkami súhlasí.

Táto zmluva 1e platná len na územi Slovenskej republiky, Je Uzatvorená na dobu neuröitú a nadobúda platnost' od 1.1.2022 alebO
dóom jej podpísania, podl'a toho öo nastane neskór.

KaZdá zo zmluvnlch skán je oprávnená túto zmluvu vypovedaí bez uvedenia dóvodu, Vipovedná |ehota je 3 mesiace a zaöina
plynúl pMi,m döom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola Vypoved doruöená druhe] Zmluvnej strane.

Odberater prehlasuje, Ze osoba uskutoööu1úca úkony súvisiace s touto zmluvou v jeho mene, je oprávnená na vykonavanie
tohto úkonu. V prípade, 2e osoba, klorá konala v mene odberatel'a a spósobi|a dodávatelbvi §kodu súVisiacu s touto ZmluVoU,
odberatei'sa Zavázuje v plnej V]í§ke Vzniknutú §kodu nahradit.

DodáVatel'si Vyhradzuje práVo Pozastavif poskytovanie servisnich s|Uzieb vrátane dodávok náhradnych dielov, pokial'nebudú
v plnom rozsahu uhradené v§etkyjeho sp|atné pohl'adávky voöi odberatel'ovi Za poskytnuté slUzby, náhíadné djely a stroje resp.
ak dodáVate|' neuröí inak,

Zmluva je Vypracovaná V §tyroch Vyhoioveniach, jedno Vyhotovenie dostane odberatel'a tri vyhotovenia dostane dodáVatel'.
Akékol'Vek zmeny tejto zmluvy musia byt uöinené písomnou íormou. Podmienky, ktoré nie sú upravené touto ZmluVoU sa
primerane riadia príslU§nymi Usianoveniami obchodného zákonníka_ DodáVate]'je V prípade potreby opráVneni kazdy rok
Vypracoval aktua|izaönli dodatok k tejto servisnej zmluve. V prípade, 2e odberatel' odm]etne tento aktualizaöny dodatok
podpísai, je dodáVatel oprávnen! túto zmluvu vypovedat', priöom Vypovedná 1ehota je 7 dni od doruöenia,

zmluvné strany sa V zmysle § 3 a § 4 ods.1 zákona é.24412002Z. z. o rozhodcovskom konaníVZnení neskor§ích práVnych
predpisov dohodli, ze V§etky spory, ktoré medzi nimi Vznikli alebo ktoré medzi nimi vzniknú Z tejto ZmlUVy alebo V súVislosti s
frou, Vrátane sporov o jej platnost, Vyklad alebo zru§enie, sa budú prejednáVat a rozhodovat'V rozhodc'ovskom konaní pred
ArbltráZnym súdom - stálym rozhodcovskYm súdom zriadenorr SIovenskou polnohospodárskou a potravinárskou komorou,
zá|ladnicka 21,81107 Bratis|ava - Staré Mesto, lÓo: 31826253, atoZapodmienoka podla pravidiel Vymedzenticn statútom
ArbitráZneho súdu a Rokovacím poriadkom Arbitrá2neho súdu. Spor 1e oprávnen! rozhodnúf jedinY rozhodca, ktorého je
oprávnené menovat Predsednictvo Arbitrázneho súdu, Strany sa zavázujú podrobil rozhodnUtiu tohto súdu a jeho rozhodnUtie
bude pre strany koneöné, závázné a vykonate|'né.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze v zmysle ust. § 22a zákona é.24412002 Z, z. o rozhodcovskom konani v zneni neskor§ích



právnych pledpi§ov möZe Arbitráiny súd na návrh úöastníka rozhodcovskóho konania nariadit predbezné opatrenie aj bez

Vyjadrenia druhého úöastnika rozhodcovského konania.

9, Zmluvné strany Vyhlasujú, ze túto zmluvu Uzavreli na základe slobodného pre.iavu Völe, zmluvu pred jej podpisom preÖítali, jej

obsahu porozumóli a prehlasujú, 2e zmluva nebola uzavretá v tiesni za nápadne nevlhodnlch podmienok a na znak súhlasu

preto túto zmluvu podpisujú.

v ..L-ÉH,|]i.glnC,H, oí,*,..:t.-4.,..{)...q.,.k-!.?

dodávate]'


